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SUNUŞ  

Gazi Üniversitesi Çorum İ lahiyat Fakültesi Dergisi olarak 
7-8. sayımız ı  sizlerle paylaşman ın mutluluğunu yaş ıyoruz.  

 Dergimizin bu sayısında altı  telif makale ve üç çeviri 
yaz ısı  yer almaktadır. Bilindiğ i  üzere akademik yazı lar 
oldukça zor ve titiz gayretler neticesinde ortaya 
çıkmaktadır.  Bütün bunlar ın ötesinde meydana getirilen 
bilimsel çalışmalar ın okuyucularla paylaş ılmas ı  da en az o 
kadar önemli bir adım olarak akademisyenin önünde 
durmaktad ır. Elinizdeki dergide yer alan ve titiz çabaların 
ürünleri olan çalışmalar İslâm düşüncesine katk ı  yapacak 
niteliktedir.   

 Fakültemizin son dört yıl  içinde Fakülte dergisini 
çıkarma çabas ı ,  İslâm düşüncesi alanında yaz ılanları 
metinleştirme açısından oldukça önemlidir.  Bu vesileyle 
dergimizi yaz ılar ıyla destekleyen akademisyenlere, hazırlık 
ve bas ım esnasında emeğ i  geçen arkadaşlara içtenlikle 
teşekkür ediyorum.   

   
        Prof. Dr. Nadim MACİT 

         Dekan 
 



YAYIN İLKELERİ 

1. Gazi Üniversitesi Çorum İlahiyat Fakültesi Dergisi, yılda iki kez yayımlanan hakemli bilimsel bir yayın organıdır.  

2. Çorum İlahiyat Fakültesi Dergisi’nde telif, çeviri (yazarından ve yayımcı kuruluştan izin alınmak kaydıyla), 
sadeleştirme, edisyon kritik, kitap ve sempozyum değerlendirmesi çalışmaları yayımlanır. 

3. Çorum İlahiyat Fakültesi Dergisi’nde yayımlanmak üzere gönderilen telif makaleler, Yayın Kurulu tarafından 
incelendikten sonra konunun uzmanı iki hakeme gönderilir ve her iki hakemden de olumlu rapor gelmesi 
halinde yayımlanır.  

4. Hakemlerden biri olumsuz görüş belirttiği takdirde makalenin yayımlanıp yayımlanmamasına Yayın Kurulu karar 
verir. Yayın kurulu gerekli gördüğü durumlarda yazı üçüncü bir hakeme gönderilir. 

5. Hakemlerden biri veya her ikisi “düzeltmelerden sonra yayımlanabilir” görüşü belirtirse, gerekli düzeltmelerin 
yapılması için makale yazarına iade edilir. Düzeltme yapıldıktan sonra hakemlerin uyarılarının dikkate alınıp 
alınmadığı Yayın Kurulu tarafından değerlendirilir. 

6. Yayımlanmasına karar verilen yazılara; İngilizce başlık, 50-100 kelime arasında İngilizce ve Türkçe özet, en 
fazla beş kelime olmak üzere Türkçe ve İngilizce anahtar kavramlar yazarı tarafından eklenir. 

7. Aşağıda açıklanan yazım ilkelerine ve biçimlendirmeye uyulmadan dergiye ulaştırılan yazılar, hakeme 
gönderilmeden önce düzeltilmesi için yazara iade edilir. 

YAZIM İLKELERİ 

1. Dergimize gönderilen yazılar, PC Microsoft Office Word (Word 2000 veya daha yüksek bir versiyonu) 
programında yazılmalı veya bu programa uyarlanarak gönderilmelidir. Metin sonuna bibliyografya, İngilizce-
Türkçe (özetler 100’er kelimeden fazla olmamalı) özet ve İngilizce başlık eklenmelidir. Gönderilen yazı, burada 
belirtilen sayfa ve yazım düzeninde ekleriyle birlikte toplamı 30 sayfayı aşmamalıdır. 

2. Sayfa düzeni: A4 boyutunda, kenar boşlukları soldan 3,5 cm, sağdan 3 cm, üstten 3,5 cm ve alttan 3 cm 
şeklinde ayarlanmalıdır.  

3. Yazı biçimi: Metin kısmı Times New Roman yazı tipi, 12 puntoyla, başlıklar bold olarak; metnin tamamı 1,5 satır 
aralıkla, dipnotlar ise tek satır aralıkla ve Times New Roman yazı tipinde 10 nk ile yazılmalıdır (transkript 
harfleri uyarlanmalıdır). 

4. Dipnotlarda aşağıda belirtilen kaynak gösterme usullerine uyulması gerekir:  
a. Kitap  

Basılmış eser; yazar adı soyadı, eser adı (italik), çeviri ise çevirenin adı, tahkikli ise tahkik edenin adı, 
sadeleştirme ise sadeleştirenin adı, edisyon ise edisyonu yapanın adı, yayınevi, baskısı (örnek 3.bs. birinci 
baskılar için sayı yazılmamalıdır), baskı yeri ve tarihi (örnek, İstanbul 2004), cildi (örnek, c. IV), sayfası 
(örnek, s. 21), sayfadan sayfaya (örnek ss. 15-16, 17).  
Yazma eser; yazar adı, eser adı (italik), Kütüphanesi, varsa kütüphane bölümü, kayıt numarası; no:, varak 
numarası (örnek, vr. 10b).  
Hadis kitaplarında, ilgili eserin hadis alanında meşhur olan referans yöntemi kullanılmalıdır. 

b. Makale 
Yazar adı soyadı, makale adı (tırnak içinde), dergi veya eser adı (italik olarak yazılacak), çeviri ise 
çevirenin adı, yayınevi, baskı yeri ve tarihi (örnek, İstanbul, Kasım 2004; örnek, İstanbul 2005), cildi 
(örnek, c. IV), süreli yayın ise (örnek; sayı: 3), sayfası (örnek, s. 13). 

c. Basılmış sempozyum bildirileri ve ansiklopedi maddeleri, makalelerin referans veriliş düzeniyle aynı 
olmalıdır. 

d. Dipnotlarda, kullanılan kaynak ilk geçtiği yerde yukarıdaki şekilde tam künye ile verilmelidir. İkinci defa 
gösterilen aynı kaynaklar için; yazarın soyadı veya meşhur adı, eserin kısa adı, birden çok cilt varsa cildi 
ve sayfa numarası yazılır (örnek, Kuşeyrî, er-Risale, s. 21). 

e. Arapça eser isimlerinde, birinci kelimenin ve özel isimlerin baş harfleri büyük, diğerleri küçük harflerle 
yazılmalıdır. Farsça, İngilizce, vb. diğer yabancı dillerdeki ve Osmanlı Türkçesi ile yazılan eser adlarının her 
kelimesinin baş harfleri büyük olmalıdır. 

f. Ayetler; italik karakterle yazılmalı, referansı (sure adı, sure no/ayet no) sırasına göre verilmelidir (örnek, 
el-Bakara, 2/10). 

5. Dergimizde kullanılan bazı genel kısaltmalar: bakınız: bk., karşılaştırınız: krş., adı geçen eser: age, adı geçen 
makale: agm, aynı müellif: a.mlf, Yayınları: Yay., Kütüphane: Ktp., numara: no:, ölümü: ö., tarihsiz: ts., yayın 
yeri yok: yy., aleyhi’s-selam: (s), Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi: DİA, MEB İslâm Ansiklopedisi: İA, 
Üniversite: Üniv. Veya Ü, yardımcı: Yrd., Araştırma Görevlisi: Arş. Gör., çeviren: çev.:, hazırlayan: haz.:, 
editör: ed.:, tahkik: tahk.:, cilt:c., sayfa: s., Hazreti: Hz., varak: vr. 

 


